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A BO-BTOPBIX, UTO IPUHSI 5 PEIICHHE

JIaBHO y>X - ¥ Apy3€H MOKUHYTb U A€Na.

He yGenw - Bepx B3sUTH KTO, JTFO0S MEHS,

Kro u3-3a cBOEro BEICOKOMYAPHS.

Bot tak B CeneBkuio'” st yGexan criepsa,

B xpam neBbl ®exbr'?, Beemu [IPOCIaBISIEMOH,

Ckazas cebe: «Ilyckaii ux Bpems yoeaur

Jpyromy uenoBeky 3Ty BIacTb OTIATh. 550
Tam Bpemst yaanock NpoKUTh HEMAJIoE.

Ho BHOBB KO MHE MOM BEpHYJIHCH Oe/ICTBHS,

U Onar s1 He CHUCKaJ, CTOJb OXKHIAEMBIX,

3aro 3a00THI, OT KOTOPBIX 5 OEkKaI,

Kak 0ynTo 310 CBBIIIE MHE IPEATUCAHO, 555
OmnATh SIBUJIMCH MHE B BEJIMKOM MHOJKECTBE...
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Kouyp M.®.
ITHOHUMHMYECKHE HA3BAHUA OBPA3HOI'O XAPAKTEPA B COBPEMEHHOM
AHI'JIMUCKOM SI3bIKE

HccnenoBanne ¢parMeHTa S3bIKOBOH KapTHHBI MUpA, TMPEJICTABICHHOTO STHOHOMHMHAIMSAMHK, KOTOpBIE 000-
3HA4Yal0T WHOCTPAHIICB B COBPEMCHHOM AHTJIMHCKOM SI3bIKE, SBISIETCS OJHUM W3 aKTyalbHBIX HAIlPaBICHUHA KOT-
HUTHBHOM JIMHI'BUCTHKH. M3ydyeHne ceMaHTUKU U (YHKIIMOHHPOBAHUS STHOHOMHMHAIIMH MTO3BOJISET BBISIBUTH SIB-
HOC OTHOIIICHUE HOCHTENICH aHTJIMHCKOTO s3bIKa K "dyuM" Hapoaam, 3a)MKCHPOBAaHHOC B HOMHHATHBHOH CHC-
TEMe COBPEMEHHOTO aHIIINICKOTro si3bIka. BBIOOp M MCIIONIb30BaHUE UCCIICyEeMbIX HOMHUHATHBHBIX €AMHHUIL B TIPO-
Lecce MEXITHUYECKOTO OOIIEHUS 3aBUCHUT OT CTEPEOTHITHBIX YCTAHOBOK OTHOCHTENIBHO JIPYTUX HAPOJIOB.

OmHMM U3 OCHOBHBIX ITOCTYJIATOB JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHH SIBIISICTCA TE3UC O TOM, YTO HENb3s MOHITH MeXa-
HU3MBI S3bIKa TOTO MJIM MHOTO HapoJa 0e3 MOHMMaHHs ero MeHTaTUTEeTa.

Pacmpenne sI3bIKOBBIX KOHTAKTOB, MOBBIIICHHBIN MHTEPEC K M3YUYEHHIO KYJIbTYpP Pa3IMYHBIX HAPOJOB, Xa-
paxTepHble A KoHIa X X-Hadana XXI B.B. AenaioT mpodieMbl MEXKYJIBTYpPHOH KOMMYHHUKaMHU Bce OGoiee u 60-
Jiee aKTyaJbHBIMU.

B coBpeMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE CHCTEMa STHOHOMMHAIIMHI MpEeACTaBlieHa O(pUIHATLHBIMA STHOHUMAMH,
UMEHaMH COOCTBEHHBIMHU - MOMYJISIPHBIMHU JINYHBIMH UMEHAMHU Hapoja-pedepeHTta, a TakkKe dTHOHUMHUECKHUMHU
Ha3BaHMAMH 00pa3HOTr0 XapakTepa, KOTOPbIE YKa3bIBAIOT HA BHEIIHOCTD, PACOBYIO IPUHAIIC)KHOCTD, KYJIbTYPHBIE
0COOCHHOCTH, TaKne Kak 00pa3 )KU3HH, THITMYHOE MTOBEJICHUE, TACTPOHOMHYECKHE TTPEAIIOYTCHNUSI.

OTHOHHMM Kak po/IoBOe, o0liiee MoHATHE UMeeT crienuduueckoe conepxkanue. Ecnu paccmarpuBath OyKBaib-
HO 3HAYEHHE, TO 3TOT TEPMHUH MOXKET 0003HAYaTh TOJBKO ONPEACIECHHbIH ATHOC, HAapuUMep: Russians, Americans,
British, French. CoBpeMeHHbIC Ha3BaHUS STHOHOMHUYECKOTO XapakTepa OOBIYHO O3HAYAIOT HAIHAIIMOHAIBHEIC,
STHUYECKU CMEIIaHHbIC, aIMUHUCTPATUBHO-NIOIUTHYECKHE YeIOBEYECKUe OOLIHOCTH, Hanpumep: British u Eng-
lishmen, Angels, Welsh, Scots, Irish [1, c.31]. CymecTByeT MHOKECTBO MPO3BHII IS Pac, HAIUH U 3THUICCKUX
OOIIHOCTEH, KOTOPBIE MCIIOIB3YIOTCS OYEHB YacTO, U B TOXKE BPEMS IMEETCSI MHOXKECTBO BOIIPOCOB OTHOCHTEIHLHO
UX HCnob30BaHusA. CaMblil JeTKUH CIIOCO0 - 3TO Ha3BaTh JIOJEH IO UX HalMoHabHOCTH. Ho HEeoOxomumo mom-
HUTD, YTO JJISI MHOTHX STHUYECKUX TPYIIT UMs OOIIHOCTH OYEHb BasKHO, TIOCKOJIBKY OHU YXOJAT KOPHSIMH B UCTO-
U0 JaHHOW STHUYECKOM TPYMIIBI U YaCTO SIBJISIOTCA BOIIPOCOM 3THUYECKOM rOpAOCTH.

B Coenunennsix Illtatax AMepuxu B koHIE 1950-X 1BHMXKEHHE TPakJAHCKHX IIpaB BO IIaBe C JOKTOPOM
Mapturom Jlrorepom KuHrom BBeno B peub HOBBIC MPO3BHINA U YEPHOKOXKETO HaceleHUs! cTpaHbl. CloBo
Negro (4epHbIii) 3aMeHMT paHee ucnoib3dyembiii Colored (uBetHOM), a B 1970-x Negro Obun 3ameneH Ha Black,
YTO UMEET TO K€ CaMoe 3HaueHHE, 4TO U Negro, HO UCTIBITHIBACT HEJOCTATOK KOHHOTAIIMI BTOPOTO TPaKIaHCTRA.

12 CeneBkus - Moji TAKUM Ha3BaHHEM H3BECTHBI HECKOIBKO ropojioB Ha bimxxaem Bocroke; ckopee Bcero, peub UIET O pacro-
JI0’KeHHOM Ha Oepery Cpeau3eMHOr0 MOPS TOpoJie B MPOBUHINH Kumnkus.

3 peus AT O KaKOM-TO OJHOM H3 MHOTHX MOCBAIIEHHBIX CBsAToi ekie MoOHAacThIpel; 5Ta J>KEHIIWHA - CIyTHHUIIA
Cs.Anocrona [laBna OblIa BMecTe ¢ HUM OCYXJEHa IpH PUMCKOM uMmeparope HepoHe Ha Ka3Hb, HO 4yJECHBIM 00pa3oM
criacliiach, Tak Kak BBINTYIIEHHbIE HA apeHy LUpKa XUIIHbIE 3BepU HE pacTep3aliu ee.
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Black cran ncmonp30BaThCsl MOIOABIMH JIFOABMH, B TO BpeMs Kak Negro yrmoTpeOsuioch B OCHOBHOM TTOXKHJIBIM
TTOKOJICHHEM.

B 1980-x romax ObuT co31aH HOBBIH TepMUH Afro-American, KOTOpBIN ogdepkuBan AQpHKaHCKOE HAacIeane
YepHOKOXHX. TepMHH MOTyYHII MIMPOKOE IpUMEHEeHHE, HO K Hayany 1990-X rooB OBIT 3aMEHEH ero ceMaHTHYe-
CKUM JKBUBaJIEHTOM African American. O6a TepMHHa YKa3bIBalOT HE TOJBKO Ha LBET KOXHU, HO ¥ HA STHUYECKYIO
TIPUHA]UIC)KHOCTD, TeOrpaduio, HCTOPUIO U KyJIbTYPy YEPHOKOXKHUX.

Bonna «YepHoii BracTi» nocturia He TOiNbko Adpo-AMepukaHneB, HO U MpoOyauia HalMOHAIBHYIO Top-
JOCTh WHJEHIEB, KOTOpble HadaJll JIEMOHCTPUPOBATh HMX KYJIBTYpHYIO TOpJOCTh, TpeOyromryto «KpacHyio
Biactb». OHM HacTauBandM Ha Ha3BaHuu ux Native Americans nna American Indians Bmecto Indians, HarloMu-
Has 0 3HaMeHHTOH ommoke Xpucrodopa Korymoa.

B 1960-x romax ocmapuBaiioch JOMHHHpPOBaHUE OonbmmHCTBA Mexican Americans B CoenuaeHHbIX [lITa-
Tax AMEpPHUKH, KOT/Ia MOJIOAbIC MCIIaHOTOBOPSIINE aKTHBUCTHI HACTAMBAIX HA WCIONIB30BaHUH TepMuHa Chicano
JUIsl Ha3BaHMsI MEKCHKAHIIEB U JIIO/ICH JTATHHOAMEPHKAaHCKOTO NMPOUCX0KAeHUs. OHM JOOMBATUCH pa3peleHust 1mo-
JyYUTh 00pa30BaHME Ha JIBYX SI3bIKaX, M OOPOJIMCH 3a CHENHaATbHbIC IPOTrPaMMBI 110 X 00yueHunto. C Tex mop cy-
IIECTBYET HEMAJIO TEPMHHOB, BBI3BIBAIOIINX 3aMEIIATEILCTBO U MOJIEMUKY BHYTPH M M3BHE JAaHHOW 3THUYECKOH
obmHocTU. Hispanic — 3T0 TepMUH, (TIPOU3OIICIINN OT CJIOBA Spain), OTHOCSIIUICS K HCIIAHOTOBOPSIIEMY HaCe-
nernto CHIA. DTOT TepMUH MMeeT MIMPOKOE 3HAUYCHHWE M OXBATHIBAET BCE MCITAHOTOBOPSIIIEE HAacelIeHHE MHpa,
He3aBUCUMO OT MecTa ux npoxkuBanus. B CLIA tepmun Hispanic He 0003HadaeT pacy, a UCIOIB3YeTCs, YTOOBI
OIIPEJIeTINTh 3THUYECKOE U KyJIbTypHOE Hacnenue. Hispanics MOTYT OBITh pa3IMYHOTO I[BETA KOXH, HO BCE OHHU
00BEANHEHBI OJTHUM OOIIMM SI3BIKOM.

Hispanic otnnyaercs ot Latino TeM, 4TO yKa3bIBaeT HE TOJIKO Ha NCIIaHOTOBOPSIIYIO IPHHAUIEKHOCTD, HO U
Ha JJaATHHOaMEPHUKaHCKOe MporcXokaeHue. X0t Hispanic siBIsSETCS IPAKTUYECKH CEMaHTHYECKUM SKBUBAJICHTOM
Latino, mocneqHuii TEpMHUH SBISIETCSL O0Jiee MPENNOYTUTENEHBIM B NCIIOJIB30BAHIH MCIIAHOTOBOPSIIEH OOIIHO-
CTBIO, TaK KaK OH yKa3bIBacT HA MPOUCXOXKJICHHE.

Chicano o0pa3oBaH OT cioBa Mexicano ¥ HE OXBAaThIBACT ITOJIHOCTHIO BCIO MCIIAHOTOBOPSIIIYIO OOIIHOCTD,
Kak TepMuH Hispanic. CHa4ana OH HCIOIb30BAJICS HEO(PHIIMAIbHO, HO OB IMPU3HAH BO BPEMS T'PaKTAHCKHX
nBrxeHuit 3a mpaea B 1960-1970 r.r. B Coenunennpix llltatax AMepuku. B HacTosiiiee BpemMsi TEpMUH UCIOJB3Y-
eTcs Ayt 0003HaYeHUs] MeKCHKaHO-AMEPUKAaHCKOM KyJIBTYpbl, HCKYCCTBA MJIH eMorpadi, HO OOBIYHO HE yIIOT-
peOseTcs Al Ha3BaHMS JIIOACH.

Oriental — 3TO TEpMUH, YKa3bIBAIOIINA HA TPUHAIEKHOCTH K BocToky. Oriental mcrons3yercs B HacTosmee
BpeMs it 0003HAUEHUS CTHIIS, UCKYCCTBA, enbl U Bemeit (Oriental perfumes - BOCTOUHBIE TyXH, the Splendor of
the Orient (hectuBans uckyccts), Oriental cooking — BocTouHasi KyxHsi), HO OOBIYHO PEIKO YIOTPEOIseTcs st
Ha3BaHus ojieil. Ho Henb3s ckasate Middle Eastern American. X ofipa3AensioT Ha Keon — aMepUKaHel a3uar-
CKOT0 TIpoucxoxaeHus, (00brdHO BbIXoa1b! 13 Muanu nin [akucrana) u Pacific Islander (ponom u3 [lonunesnn
u Menanes3nn).

TepMuH Asiatic sBNseTCS CEMaHTHYSCKUM SKBHUBAJICHTOM Asian, KOTOPHIH He ymoTpeOiseTcss B HACTOsIIEe
Bpems B CIIIA, HO ucTionb3yeTcs B APYTHX CTpaHax JUisl HA3BaHUS OpraHW3alni, S36IK0B U T.1. [2, c. 18].

B XX croneTtuu mosMTHYECKH KOPPEKTHBIM Ha3BaHUEM IJisl OeIOKoXkKero HaceneHus Obu1 tepmut Caucasian.
B Hacrosiiee BpeMsi 9TOT TEPMHH HCIOJB3YETCS B COLHMAJIBHBIX M MOJIMTHYECKHX KOHTEKCTaX KaK CHHOHHM
White win European American (0OBIYHO Tak Ha3bIBAIOT aMEPHUKAHIIEB C EBPOINEHCKUM MpoHcXokaeHueM). Oana-
KO 3TOT TEPMHH IIOCTEIICHHO BBIXOIUT U3 HcHonb3oBaHus. [IpumedarensHo, 9to TepmuH Caucasian NCTIONb3yeTCs
MIPUMEHUTETBHO K OeroMy HaceneHuto Tonpko B CIIIA; B Apyrux cTpaHax ero HCIOIB3YIOT UIS Ha3BaHUS OOIIHO-
CTEH, NpoKuBaIuX B paiione KaBka3ckux rop.

Tepmun Caucasian ceromusi B CIIIA 3amenw tepmuH White (Clofga He BKIIIOYAIOTCS FOKHOEBPOIEHIIHI M3
I'perin, I0xHOM Wtanuu n Vcnaaun, ©MEroIne CMYTIIBIA IBET KOXH — MPEICTABUTENEH STHX HAIMA HAa3BIBAIOT
Mediterranean). Muorue BoIxo1pl UX VicmaHny He UMEIOT HUYETo NPOTUB Ha3BaHus ux Hispanic wim Latino.

Tepmun European American nosiuiics B 1949 r. xak peakiiust Ha COCTaBHbIC STHHUCCKHE 0003HAUCHUS THIIA
Hispanic American, Asian American, Native American, African American [3, ¢.18]. B otnmuuue ot repmuna White,
KOTOPBIN yKa3bIBaeT Ha I[BET KOXKHU, TEPMUH European American yKka3pIBaeT Ha €BpPOIEHCKOE KyJIbTYPHOE Hace-
Jve.

CamoHa3BaHME HUKOT/IA HE OBIBAET CIy4aiHbIM, OHO COLMAJIbHO M MCTOpHYECKH o0ycioBieHo. Hampumep,
MpJaHALEB Ha3bIBAIOT bogtrrote (0ONOTHAS PhICK), MOTOMy uTO B Mpnanaun MHOTO O0JIOT, MM green nigger (3e-
JICHBIH HETp), IOTOMY YTO HaIlMOHANBHBIH 1IBeT Mpianackoro ¢rara 3eieHblid, 1 OHH OOPOIJIHMCH 32 CBOIO HE3aBH-
CHMOCTb. JTH STHOHOMMHAIIMU 0Opa3oBaHbl MyTeM MeTadOpHYecKoro nepeHoca. VTanbsHIEB Ha3bIBAIOT Spd-
ghetti bender (crnbatenb CareTTH), IOTOMY YTO HTANbBSHIIBI CIICHHAIN3NPYIOTCS Ha BBIMYCKE M MOTPEOICHUH
crmareTTH, win moustache Pete (ycatsiit IInT), MOTOMy YTO UTaNbSHIIBI YaCTO HOCSAT YCBI. DTH 3THOHOMHHAIINU
00pa3oBaHbl MyTEM CIIOBOCIIOXKEHUS, METOHUMIH. MekcukanieB HasbiBatoT B CILIA wetback (¢ Mokpoit criuHoif),
MIOTOMY YTO HeJleTallbHble IMMHUTPAHTHI 3 MeKCHKH nepernibiBaioT Pro-I'panzae, utoosr umMurpuposats B CIIIA.
Crioco6 00pa3oBaHUs STHOHOMUHAIINK - MeTa(OpUIEeCKU IIePeHOC, CIOBOCIOKEeHNE. POCCHAH HA3BIBAIOT COMi-
mie (cokpaieHue ot comunist). Ciocod o0pazoBaHus — yceueHue. Red (IOTOMY 4TO CUMBOJI KOMMYHH3Ma Kpac-
HBIH ¢u1ar), criocod 00pa3oBaHus - KOHBEpcHs. TakoW THUIT STHHYECKOW HOMHHAINH, BBIACICHHE U PE3KOE IPOTH-
BOIIOCTaBJICHHE OMPEAEIEHHOTO, HE BCETAA MOHATHOTO WIIM HEOOBIYHOTO NMpH3HAKa, MPUOIMKAET MOJOOHbBIE Ha-
3BaHUs K OCKOPOJISIOIINM MIPO3BHIIAM.

Jlns 0Opa3oBaHKs ITHOHOMCHHAIIMH B aHTJIMICKHIA sI3BIK OBUTO BBEJCHO TaKOe MOHATHE Kak color metaphors
(uBerHas meradopa).

Korna pa3roBop naer OTHOCHTENFHO Pa3HOOOPa3HOro OOILIECTBA, UCIONIB3YETCsl TepMUH multicolor society
(MHOTOIIBETHOE OOIIECTBO), YKA3bIBAIOIIMI HA JIIOAEH pa3HBIX pac, MPO>KMUBAIONINX B OJHOM OOIIECTBE; IS OIH-
caHus OOIIECTBA, TOJEPAHTHOTO K PA3IMYHBIM pacaM W STHHYECKUM IPUHAIIICKHOCTAM YIOTPEONISIOT Ha3BaHNE
colorblind society (oTpunatomee pacel 06mectBo). O6a TepMHHA OAPAa3yMEBAIOT, YTO PACHl OTIUYAIOTCS IIBETOM
KOXH, HO color metaphors UCTONB3yIOTCS Uil ONMCAHMs JIIOJel 0e3 OmaceHHss UX OCKOPOUTH, MOIUTHYECKHU-
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KOppeKTHoO [4, c.12].

Haubonee mmpoko UCMHONB3yEeMBbIM U HAMMEHEE OCKOPOHUTEIBHBIM sIBIISCTCS yrnotpednenue black w white,
Juts Kinaccudukanuu Jtroaei EBponeiickoro u AQpHKaHCKOTO MPOUCXOKAECHHUS. XOTS 3TH STHOHOMUHALIUH H SB-
NSI0TCsl 6€300MIHBIMU 110 OTHOLICHUIO K HAa3BaHHIO JIFOJEH, HO OHM MOTYT OBITh OCKOPOWTEIHHBIMH, KOTJa HC-
TTONTB3YIOTCSI B KOHKPETHOM KOHTEKCTE KaK YacTh CICIYIOIINX BRIpOKEHUH: white lie (6e300unHAas TOXE), white
trash (6exprit Mycop), that’s white of you (cpaBHeHHe ¢ OenbiM), black comedy/humor/satire (caTupudeckoe Ha-
3BaHHE OCIOKOXHUX), to blacklist (ocynuth), blackmail (mantax), black market (HeneranbHblid pIHOK). [Ipous-
BoaHkIe 0T color metaphors whitey, blacky (blackie) 3By4at ockopOUTENIBHO [6].

Negro sBisieTcsi CEMaHTHYECKUM SKBUBAJIEHTOM OT Black v ero mpon3BOJHBIE YacTO OBIBAIOT OCKOPOUTEIb-
HBIMH B HacTtosiee Bpemsi. Heooxonnumo usberats ynorpedienus nigger n Negress. Negro He OCKOpOHUTEINICH JUIst
JOJICH TTOKHUIIOTO BO3pacTa, HO JydIlle He MCIIONB30BaTh 3TOT TEPMUH 0e3 sBHOI noTpedHOoCcTH. Niggardly Taxxke
SIBJIACTCS Ha3BaHHEM YEPHOKOXHX, KOTOPOTro Jryyine u3berats. X0Ts 9Ta STHOHOMHHAIMSA HE UMEET CeMaHTHUe-
CKOU CBsI3H C nigger (MPOUCXOIUT OT CTAPOAHTIIMICKOTO nig — CKYTOil YeJIOBEK), HO CX0Xa ¢ HUM (JOHETUUECKH U
MOXeT OBITh IMOHATa HEBEPHO. Niggardly BEIXOANUT U3 yIOTPEOJICHNsI B HACTOSIIEE BPEMsL.

L{BeTHBIe MeTadops! red (Toapa3yMeBacT KOPEHHBIX aMepUKaHLEeB), yellow (a3uatsl) u brown (PUAMITIHHIBI
WM BBIXOALBI C TUXOOKEAHCKHX OCTPOBOB) JIydllle M30eraTh MCIIOIb30BaTh MJIM MCIIOIB30BATh TOJIBKO B TAKUX
TTOTUTHYECKN KOPPEKTHBIX BBIPAKEHUAX, KaKk Red Indians (kpacHble WHICWIBI), Redskin (xpacHokoxwue), Red
Devil (xpacusrit nesiBon), Yellow Peril (Yellow terror) (xenTsiit Teppop). OTH MeTadopbl MOTYT HCIIOIB30BATHCS
4YJIeHaMH JIJaHHOW TpyMIbI (WK B TpefiesiaX IpyIibl), Kak B Red Power (kpacHast BIacTh), HO HX UCIOJIb30BaHHE
HE PEeKOMEHJyeTCs ISl Ha3BaHUs JIIOAEH. Brown MOXKET UCIONb30BaThCsl B HEKOTOPBIX PETHOHAX JUISl YKa3aHMs
JI0/IeH, Yel IBET KOXKH CBETJIee YEPHOro. DTO Ha3BaHWE HE OCKOPOUTENBHO, KOT/Ia JIFOAM TOBOPAT O caMux ceode,
HO MOXET OBITh IpyOBIM, KOT/Ia HCIIOIB3YETCS IPYTUMH.

st 0003HaYEeHUsI STHOHOMUHALIMH CYIIECTBYIOT TaK)Ke HEKOTOPBIE TIOCIOBHIIBI M TIOrOBOPKH. HekoTopeie u3
HUX OCHOBAHBI Ha COOCTBEHHOM OIIBITE TOBOPSAIINX, HAaIpuMep, “Most of the Americans I knew were friendly, so
now my idea is that Americans are friendly”, Ha MHEHHMSX IPYTHX HAPOJOB M PACHPOCTPAHECHHBIX HMHKAX
(Chinese are great at math, Germans are punctual, Japanese are detailed and the English are well-mannered,
Italians are passionate, etc.) niu ke Ha CTEPEOTHIIAX, OTPAKAIOIINXCS B SI3bIKE, HANpuUMep, Indian giver (0003Ha-
YaeT 4YeJIOBEKa, KOTOPBIM NMPOCHUT CBOM IMomapok Hazax), Dutch courage (xpabpocts mbsHoro) u Chinese puzzle
(oueHp cioxkHas npobieMa). BoNBIIMHCTBO S3BIKOBBIX STHUYECKUX CTEPEOTHIIOB OCHOBAHO HAa yXe CYyIIeCT-
BYIOIINX CTEPEOTHNAX, TAKUX Kak, Hampumep, the Jewish mother (eBpelickas Math), the polite Japanese (Bexiu-
BBIH siMOHE), the stoic American Indian (CTOMYECKUI aMeprUKaHCKUH MHAeeN) [6]. DTH MOMyJIspHBIE CIOBA U BbI-
PaKEHHUs HE SIBJISIOTCSI OCKOPOUTENBEHBIME MTPU MCIIOJIb30BAHUU B HCTOPUYECKUX POMaHaX, HO MOTYT OBITh OCKOP-
OWUTENBHBIMU JUTS Ha3BaHUS JIFONCH.

Chinese yacto ynorpebmusiercs [yt 0003Ha4eHHs HECUACTIIMBBIX, OCTHBIX WM TPYAHBIX B IOHUMaHUH JHOJIEH
BO (pazax tuna Chinaman’s chance (HeT HUKakuX maHcoB), Chinese money (BaaroTa HE OOJNBIION CTOUMOCTH), U
Chinese fire drill (rocynapcTBo Xaoca u Oecriopsinka), fo Shanghai (TycTo 3aceneHHass MECTHOCTD, CpaBHEHHE C
[[Tanxaem).

The Dutch (TOMTaHIIBI) YaCTO YIOTPEONseTCS st 0003HAYEHUST YEeTO-TH00, MIPUHOCAIIET0 OeCOKOICTBO,
HAMpUMep, B BeIpaxkeHuu in Dutch (npobGiema), Dutch bargain (caenka, koraa 00¢ CTOPOHBI bSHBIE).

CyniecTByeT CTepeOTHIT BOCIIPUATHS LBIT'aH, COITTACHO KOTOPOMY BCE LIBITaHE YKA3BIBAFOTCS KaK OOMaHIINKH,
Hanpumep, Gypsies ynoMuHaeTcst Bo dpasax fo gyp (00MaHyTh), a gyp (KyJIHK), gypsy cab (Takcu 0e3 JHIICH3UH,
CpaBHEHHE C KUOUTKOM 1biran). Mexicans — ynoTpebdinsietcs B Mexican disease (pacCTpONCTBO xkenyaka), Mexican
promotion (NOBBIIICHUE B TOJHDKHOCTH O€3 TOBBIMICHUS 3apIuiaTel); [rish — 6 Irish promotion (TOBBHIIICHHE B
JIOJDKHOCTH 0€3 TOBBIIICHHS 3apIUIaThl), o get you Irish up (MciopTUTh HacTpoenue). The Jewish yIOMHUHACTCS B
to jew down (BeCTH MEPETOBOPEI), to jew someone out of something (00ManyTh), the same idea is expressed in to
welsh (0OMaHyTb, 9TOOBI OIJIATUTH IOJNT B UTPE HA ICHBIN) [5].

XOTsl CyILIeCTBOBaHHE CTEPEOTHUIIOB BBIIICYHOMSIHYTHIX BBIPAKEHHH M HE SIBJISAETCS OCKOPOUTENbHBIM, HC-
M0JIb30BAaHKE MX B Pa3rOBOPE MOXET JIETKO OOMIETh MPE/ICTaBUTENeH KOHKPETHBIX ATHUYECKHUX OOIIHOCTEH.

Hccnenyst STHOHOMHHAIMK B JIEPUBAIIMOHHOM acleKTe MOKHO NMPUITH K BBIBOJY, YTO CaMbIM pacrpocTpa-
HEHHBIM CITI0COOOM 00pa30BaHMsI STHOHOMHHAIMN SIBJISIETCSI CIIOBOCIIOKEHHUE Ha OCHOBE MeTaOpHYECKOro Ie-
peHoca.

B cieHre coBpeMEHHOr0 aHTJIMICKOTO S3bIKa CYIECTBYET MHOXKECTBO JEPPOTaTUBHBIX €AMHUI, 00pa3oBaH-
HBIX Ha OCHOBE MeTa(OpHUYECKOTo NepeHoca, Harpumep: raven beauty, piece of dark meat, hot chocolate, right-
eous yellow, dange broad, dark velvet, fine brown frame, pink-toes, high seasoned brown, high-yellow, peola (Tak
YacTO Ha3bIBAIOT IIPUBJIEKATEIHLHBIX YEPHOKOKUX XEHIIWH), Bahama-mama (TyuHas HerpuTsHKa); Lemon (My-
natka), Irish toothache (paciylieHHOCTb, OE3HPaBCTBEHHOCTh), Hot tamale (Mononasi MeKcWKaHKa), Pommy
bastard (anrmuaanun), Cave bitch (Gemokoxas AeByIIKa; PpoaMEepUKAHIIBI CYUTAIOT, YTO MEIIEPHBIE IO OBLTH
ToNBKO OenbiMu), Cherry blossom (cexcanwibHas SIOHKA), ching doll (cexcanuibHas KuTasHka), French (cTpou-
HBIE HOTH), French curves (ctpoiinas ¢urypa), Ricecracker (a3matsl), Wild Indians (muxue nanenst), Yellow peril
(>xenras omacHOCTB) U Yellow hordes (>xenTbie IOMYNINA) — HAa3BAaHMSI HHACHIICB B AMEpHKE.

Ho cymiecTByoT 1 Apyrue npoayKTHBHBIE CIIOCOOBI 00pa30BaHUsl STHOHOMUHALIMH, TaKWe KaKk: METOHUMUS,
pacuMpeHue 3HaueHWs, Hanpumep, Macaroni (MakapOHHWKH, WTalbsHIBI), Wop (urambsuen), Thug (npe3pu-
TENBHOE HA3BaHWE AHTIIMYaH), Savages (YSpHOKOXHHA denmoBeK), Gooks (a3mMaThl); CIOBOCIIOKEHHE, HAIPUMeED,
Shit-skin (uepHokoXuil yenosek), Hollywood Indian (;xeHONOZOOHBIN My>KunHa); KajnamOyp, Hanpumep, Dark
Gable (TeMHOKOXWH MPUBJIEKATEIbHBIA MYXYHHA; UTPa CJIOB, cpaBHEHHE ¢ akTepoM Kirapkowm I'eiibiiom); yceue-
HHe, HarpuMmep, Mex (pe3pUTeNIbHOEe Ha3BaHWE MEKCHKAHIEB), Brits (Ipe3puTeibHOe Ha3BaHHS aHTIMYaH ame-
PHUKaHIAM1); KOHBEPCHS, METOHUMHUSI, HanpuMmep, Primitives (UepHOKOXKHUH 4eJoBeK); cyddukcanbHblil crnocob,
HanpuMep, Arsie (TIpe3pUTEIILHON Ha3BaHUE aBCTPAINIIIEB); KOHTOMHUHALMS, HarpuMmep, Arsetralia (mpe3puTemb-
HOe Ha3BaHWE ABCTPAJIMH); STHOHOMHHALMM, CO3JaHHBIE Ha OCHOBE HMMHTAlMM MPOW3HOLICHUs, HaIpHMep,
Madamoizook (ppaHiryKeHKa); STHOHOMUHAILIUH, CO3/IaHHbIC Ha OCHOBE (Ppa3eosorHueckoil MOJIEIH, HapuMep:
Like a nigger girl’s left tit (neither right nor fair) (HecnpaBenuBsiit), Short and thick like a Welshman's prick
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(HM3KOpOCIBI U OHEIH YenoBek), Hell and half of Georgia (orpomuas Tepputopus)[7].

PaccMoTpeB npuMepsl STHOHOMHUHALUMN B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM S3bIKE, MOXKHO MPUNTH K 3aKIOYCHMUIO,
YTO ITHUYHOCTh B paMKaX OTHOIIIEHHUSI K MHOCTPaHIIaM OIpe/eNsieTcsl KaK mpejcTaBiieHue o "cBoux" u "ayxux".
JlaHHast 3THUYHOCTH (POPMHUPYETCSI HA OCHOBE PEAIbHO CYIICCTBYIOIIMX U MPHUIKACHIBAEMBIX ONPEICICHHOMY Ha-
POy XapaKTEepUCTHUK.
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